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IJohn1:1
0 v &1’ dpxAg, 6 dknkdauev, & Ewpdkauey Tol¢ dPBaAUOTS MUV, O €0sacdueda kal ai
XEIPpeC NUOV EPnAdenoav, tept Tod Adyou tig {wiig—
apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

€0eaoaueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8eaouat

to behold

éynAdenoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ynAagdw
to feel or grope around, to touch, handle

IJohn 1: 2
Kal 1) {wr) EQavepwdn, Kal Ewpdkapev Kal paptupoDuev kai anayyéAAopev OUiv thv {winv
v aldviov frig Av Tpog TOV matépa Kal EQavepwOn fuiv—
Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

anayyéAdouev: verb, 1st person present active indicative plural < dnayyéA\Aw
to announce, report

Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn1:3
0 EWPAKAUEV Kal AKNKOApEV amayyEAAopev kal DTV, Tva kal DUELG kovwviav €xnre ped’
NUOV* Kal 1] Kovwvia O 1 NUETEPR UETK TOD TTATPOG Kol UETA TOO LIOD avToD 'Tnood
Xpiotod:

anayyéAdouev: verb, 1st person present active indicative plural < anayyéA\Aw
to announce, report

Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xowvwvia
fellowship; contribution

Kowvwvia: noun, nominative singular feminine <xowwvia
fellowship; contribution

nuetépa: adjective, nominative singular feminine < fuétepog
our

IJohn 1: 4
kol Tadta ypdgouev fUELS Tva 1] xapd MUV ) TEMANpwuévn.

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight
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IJohn1:5
Kai €otiv abtn 1] ayyeAla nv dknkdapev &’ adtod Kal dvayyéAdopev DUlY, 8Tt 6 BedG PAG
€0TLV Kol 0KOTix €V a0TQ 0VK €0TLV 0LJeIa.

ayyeAia: noun, nominative singular feminine < ayyeAia
a message

avayyélopev: verb, 1st person present active indicative plural < dvayyéAAw
to announce, report

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

IJohn1:6
€av elmwpev 8Tt kowvwviav €xopev HeT’ avToD Kal £V TR oKOTEL TEPIMATOUEV, PeLdOUED
Kal o0 ToloDueV TV dANOetav:
Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xkowvwvia
fellowship; contribution

okOtel: noun, dative singular neuter < okdtog
darkness

Pevddueba: verb, 1st person present middle indicative plural <yeddouat
to lie

IJohn1:7
€av 02 €V TQ) QWTL TEPIMATOUEV WG AVTAC 0TIV £V TR PWTL, KOvwVviav xouev Uet’
GAAAA WV Kal TO aipa Incod tod viod avtod kabapilel NUAG ATO TTdoNG AUaPTIAC.
Kowvwviav: noun, accusative singular feminine < kowvwvia
fellowship; contribution

kaBapile: verb, 3rd person present active indicative singular < kafapifw
to cleanse

IJohn1:8
€av €IMWUEV OTL QuapTiov 00K €XOUEV, EXVTOVE TAAVOUEV KAl 1] A0 OVK E0TLV €V TUTV.

mAav®uev: verb, 1st person present active indicative plural <mAavdw
to lead astray

IJohn1:9
€0V OHOAOYQDUEV TAG AUapTIOG NUAV, TOTAG 0TIV Kai dKa10g Tva AT} YTV TAC apaptiog
Kal kaBapion Nuag awod ndong ddikiag.
OpoAoy@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural < ouoloyéw
to confess, profess
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kaBapion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kaBapilw
to cleanse

adikiag: noun, genitive singular feminine < adixia
unrighteousness

IJohn 1:10
€QV EIMWUEV OTL OVY MUAPTAKAUEV, PEVOTNV TTOL0DUEV AUTOV Kol O Adyog ahTOD 00K €0TLV
€V NUIV.

Nuaptnkauev: verb, 1st person perfect active indicative plural < apaptdavw
to sin

Pevotnv: noun, accusative singular masculine < edotng
aliar

IJohn 2:1
Tekvia pov, Tadta ypd@w UUTV TV U GUApTNTE. Kol €AV TIG AUAPTH, TAPAKANTOV EXOUEV
TPOG TOV MaTépa "Incodv Xpiotov dikatov,

Tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

audptnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < auaptdvw
to sin

audptn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < auaptavw
to sin

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine <mapdkAntog
helper, advocate

IJohn 2: 2
Kal a0TOG IAAOUOG E0TLY TIEPL TOV AUAPTIOV NUAV, 0D TEPL TV NUETEPWV O UOVOV AAAX
Kal mtepl GAov oD kdopov.

iAaopdg: noun, nominative singular masculine < iAacudg
expiation, propitiation, sin-offering

nuetépwv: adjective, genitive plural feminine < fuétepog
our

IJohn 2: 3
Kai €v To0Tw YIVWOKOHEV OTL EYVWKAUEV ADTOV, £XV TAG EVTOAXG aVTOD TNPQOUEV.

There are no rare words in this verse.

I John 2: 4
0 Aéywv 0Tt "EyvwKa a0TOV Kal TaG EVTOAAS avtod un tnp®v Pedotng €0Tiv, Kal €V ToUTW 1)
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dAnBs1 oK 0TV

Pevotng: noun, nominative singular masculine < yedotng
aliar

IJohn 2:5
0¢ & av tnpfi avtod tov Adyov, GANO&OC £v ToUTW 1) dydm tod B0l teteAsiwtat. £v ToVTW
YIVWOKOUEV OTL €V AUT(H ECUEV”
aAn0&¢: adverb < dANO&OC
truly

teteAeiwtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

I1John 2: 6
0 Aéywv €v avT® pévely O@eilel KaBWG EKETVOG TEPLEMATNOEV KAl ADTOG TEPLITATELV.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

I1John 2:7
Ayarntoi, 00K EVTOANV KaviV Ypd@w OUIv, GAN’ EvToArv tadaidv fjv eixete &’ dpxfig: 1
€vtoAn N maAaid éotiv 0 Adyog Ov NKovoaTE.

kavnv: adjective, accusative singular feminine < koatvég
new

naloiav: adjective, accusative singular feminine < maAaidg

old

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

naoid: adjective, nominative singular feminine < moAaidg

old

IJohn 2: 8
TAALV EVTOANV KAV YpA@w LUV, 0 0TV AANOEG €V a0T® Kol €v DUTV, OTL 1] OKOTix
TAPAYETAL Kal TO ¢AOG TO AANO1VOV 1d1 patvel.
kawvnv: adjective, accusative singular feminine <koatvdg
new

aAnbec: adjective, nominative singular neuter < &An6ng
TRUE

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness
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napdyetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < napdyw
to pass by

aAnOvov: adjective, nominative singular neuter <aAn0ivdg
TRUE

@aivet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

IJohn 2: 9
0 Aéywv €V T@® QwTl glvat Kal TOV &deA@OV avTod Uio@v €v tfj okoTig £0Tiv €W ApTL.
Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw

to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

dptu: adverb < &pti
now, just now

IJohn 2: 10
0 Gyan®Vv TOV &deA@OV avToD €V TQ PWTL PEVEL, Kal oKAVIaAov v adT® oUK EoTLv”

okavdalov: noun, nominative singular neuter <okdvdaiov
a cause of stumbling

IJohn 2:11
0 0 U1o@V TOV GdeAPOV avTOD €V Tf) OKOTIQ 0TIV KAl €V Tfj OKOTIQ TEPITATET, KAl OUK 01deV
oD Umdyet, 0Tt 1} okoTia ETUPAWGEV TOVG 0PBaApoLG abTOD.

wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < oxotia
darkness

okotiq: noun, dative singular feminine < oxotia
darkness

1o0: adverb < oD
where? whither?

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

gtv@Awoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tuAdw
to blind, to make blind
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IJohn 2: 12
Tp&pw vulv, Tekvia, 0Tt dpéwvTat LIV ai apaptiot 3k tO Gvoua adToD"

tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

I1John 2:13
YPapw VYTV, TATEPEG, OTL EYVWOKATE TOV AT &pXAG” YP&Pw DUIV, VEAVIOKOL, OTL VEVIKNKATE
TOV TOVHPOV.

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veavickog
a youth

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

IJohn 2: 14
gypaa vulv, taidia, 8t1 éyvwkate TOV TATéP: Eypapa LUV, TATEPEC, ETL EYVWKATE TOV &1
apxfig Eypada LUV, veaviokot, 0Tt ioxvpol €ote Kai 0 Adyog To0 Be0D €v DUV pével kol
VEVIKNKATE TOV TTOVNPOV.

nadio: noun, plural neuter <mnadiov
an infant, child

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veaviokog
ayouth

ioxvpot: adjective, nominative plural masculine < ioyvpdg
strong

veviknkarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikaw
to conquer

I1John 2: 15
M) &yanate TOV KOOUOV UNOE TA €V TQ KOOUW. £V TIG dyand TOV KOGUOV, OUK £0TLV 1)
&ydrn o0 Tatpog v aLTR’
unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

I1John 2: 16
OTL AV 10 €V T KOoUW, N EmBuUia TG copkog Kai N émbupia TV dQOAAUDV Kal 1|
dAaloveia o0 Biov, o0k EoTiv €k TOD TATPAG, AAAX €K TOD KOoUOUL E0TiV!
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é¢mBupia: noun, nominative singular feminine < émfupia
eager desire, passion, lust

é¢mBupia: noun, nominative singular feminine < émfupia
eager desire, passion, lust

aAaloveia: noun, nominative singular feminine < dAaloveia
pretension, arrogance

Pfiov: noun, genitive singular masculine < piog

life

I1John 2: 17
Kal O kdopog mapdyetat kal 1] €mbupia avtod, 6 8¢ o1V TO OEANUa ToD B0l péver gig TOV
aidva.
napdyetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < napayw
to pass by

¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < émbuyuia
eager desire, passion, lust

IJohn 2: 18
Modia, Eoxdtn Wpa €0tiv, Kai KaBwE KovoATE OTL AVTIXP1oTOC £pXETAL, Kal VOV AvTixploTol
ToAAoL Yeyovaotv: GOeV YIVWOOKOUEV OTL E6XATN Wpa €0TIV.
Madia: noun, plural neuter <maidiov
an infant, child

goydtn: adjective, nominative singular feminine < £oyatog
last

avtixpiotog: noun, nominative singular masculine < avtiypiotog
antichrist

avtixpiotol: noun, nominative plural masculine < &vtixpiotog
antichrist

6Bev: conjunction < 60ev
whence, wherefore

goydtn: adjective, nominative singular feminine < £oyatog
last

I1John 2: 19
€€ NUOV EERNBaY, AAN" 00k Aoav £€ UV el yap €€ UV foav, uepevikeloav av ped’
NUOV* GAN Tva @avepwB&otv 8t oK eloiv Tavteg €€ NUAV.
eavepwb®otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal
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I John 2: 20
Kal DUELG xplopa €XeTe Ao To0 dylov Kal oidate TAVTE(

xplopa: noun, accusative singular neuter < xpiopa
an anointing, unction

IJohn 2: 21
oUK Eypaa DUTV 6t oVK oidarte TNV GArOg1av, GAN’ Gti oidate avThV, Kal 6Tt av Peddog €k
¢ GANnOeiag ok €oTiv.
Pebdog: noun, nominative singular neuter < ebdog
alie

I John 2: 22
Tig €01y O PedoTNG €1 YN O apvoluevog 6t Incods oUK £€0TLv O XpLoTdG; 0UTOG E0TLY O
avTixplotog, 6 APVOVHEVOG TOV TATEPA KAl TOV LIOV.
Pevotng: noun, nominative singular masculine < yedotng
a liar

apvovpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < Gpvéouat
to deny

avtixpiotog: noun, nominative singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

apvovpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < Gpvéouat
to deny

I John 2: 23
TG O &pVOUUEVOG TOV VIOV 0VOE TOV TTaTépa £Xel’ O OUOAOYQDV TOV LIOV KAl TOV TATEPX EXEL

apvovuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < Gpvéopat
to deny

opoloy®v: verb, present active participle nominative singular masculine < 6poAoyéw
to confess, profess

IJohn 2: 24
UUETG 0 NKovoaTte AT PTG, €V DUV HevETw: €av €v DUTV petvn 0 &’ dpxiig NkovoaTe, Kal
UUETG €V T® V1Y Kal &V T TaTpl YEVETTE.
apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning
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IJohn 2: 25
Kal aUth 0Tl 1) émayyeAia fv adTog Ennyyeilato nulv, thv {whv TV aiwviov.

énayyeAia: noun, nominative singular feminine < énayyeAia
a promise

émnyyeilaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < érayyé\Aouat
to promise

IJohn 2: 26
Tabta Eypada DUV Tept TOV TAAVOVTWV DUAG.

mAavvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <mAavdw
to lead astray

I John 2: 27
Kal DUELG TO xplopa 6 EAGPete G’ abTol pével €v ULV, Kal o0 Xpelav €xete Tva T1g 31840k
UGG GAN ¢ TO avTod Xplopa d1ddokel DUAG epl TEvVTwY, Kal GANOEG EoTiv Kol 00K EoTiv
Pebdog, kai kabwg £818akev UUag, pévete €v adT®.

xplopa: noun, nominative singular neuter < xpiopa
an anointing, unction

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

Xplopa: noun, nominative singular neuter < ypiopa
an anointing, unction

aAnBég: adjective, nominative singular neuter < &An0ng
TRUE

Peddog: noun, nominative singular neuter < ebdog
alie

IJohn 2: 28
Kai vOv, tekvia, HEVETE €V aDTR, Tva €V QavepwBdij oxOUeV Tappnolav Kai pr
atoxuvB@uev &’ abTol v Tf] Tapovsia avTod.
tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

nappnoiav: noun, accusative singular feminine <nappnoia
boldness, confidence
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aioxuvO®uev: verb, 1st person aorist passive subjunctive plural < aioxOvouat
to dishonor, put to shame, fell ashamed

napovoiq: noun, dative singular feminine < napovsia
presence, coming

IJohn 2: 29
gav 1dfite 61 diKa1d¢ 0TIV, YIVWOKETE 8TL TAG O MOV TV dtkatooOvnv €€ abTOD
YEYEVVNTAL

There are no rare words in this verse.

IJohn3:1
{dete motannyv aydnnv dédwkev NUIv O matrp tva tékva 00D kKANOOUEY, Kal Eopév. Sk
T00TO 0 KOGHOG OV YIVWOKEL TUAG OTL 00K €YV a0TOV.

notamnrv: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine <notandg
from what country? what kind of?

IJohn 3: 2
ayamnnrol, vOv tékva BgoD Eopiev, kal o0Tw €pavepwdn ti éoopeda. oidapev 6Tt éav
@avepwdij Guotot avt® £6dueda, 6t dOYPdueda avToV KabWG EoTiv.
oUnw: adverb < oUnw
not yet

Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Ouotot: adjective, nominative plural masculine < Gpotog

like

IJohn 3:3
Kol TTAC 0 Exwv TV EATIda Tav TNV € abT® &yvilel £auTOV KABWE EKETVOG XyVOG £0TLV.
gAmtida: noun, accusative singular feminine < g¢Amnic

hope

ayvileu: verb, 3rd person present active indicative singular < ayvilw
to purify, cleanse from defilement

ayvog: adjective, nominative singular masculine < ayvdg

pure, holy; chaste, innocent

IJohn 3: 4
T10g O oL@V TNV Quaptiav Kal TV advopiav Tolel, Kal 1] ApaptTio €0TLV 1] avopia.
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avoulav: noun, accusative singular feminine < &vouia
lawlessness

avouia: noun, nominative singular feminine < dvouia
lawlessness

IJohn 3:5
Kal oidate 6T1 €keTvog Epavepwbn Tva Tag apaptiag dpr, Kol Guaptia €v adT® ovK £0TLV.

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn 3: 6
TAG 0 €V AUTQ HEVWV ODYX AUAPTAVEL TAG O AUAPTAVWYV OVX EDPAKEV AVTOV 0VE EYVWKEV
a0ToV.
auaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptavw
to sin

auaptavwy: verb, present active participle nominative singular masculine < apaptavw
to sin

1John 3: 7
Tekvia, Undeic TAavdtw DUAG 6 ToIOV TNV dikatoovVNV dikatdg 0T, KAOWCS EKETVOG
dikad¢ €otiv
tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

mAavdtw: verb, 3rd person present active imperative singular < mAavdw
to lead astray

IJohn 3: 8
0 o1V TNV uaptiav €k Tod dafdAov €otiv, 6t &’ dpxiig O dtaPfolog auaptdvet. €ig todto
£avepwdn 0 v1d¢ ToD O=0d Tva AVon ta Epya ol draPdAov.

daforov: adjective, genitive singular masculine < d1dfoAog
slanderer, accuser, the Devil

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

diGPolog: adjective, nominative singular masculine < &idpoAog
slanderer, accuser, the Devil

auaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptdavw
to sin

Epavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdéw
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to manifest, make manifest, reveal

Adon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < Adw
to loose

draPoéAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3:9
TG O YEYEVVNUEVOG €K TOD Bg0D duaptiav o0 molel, 6Tt oméppa a0TOD €V aUTQ UEVEL, KAl OV
dUvatat Guaptdvely, 8t €k tod Og0d yeyévvnrat.

omépua: noun, nominative singular neuter < omépua
a seed

apaptdverv: verb, present active infinitive < auaptdvw
to sin

IJohn 3:10
€V TOUTW Pavepd 0TIV TA TEKVA ToD 00D Kal T Tékva To0 draéAov Tag 6 un Totdv
d1ka1060VNV 0VK £0TLV €k TOO B0, Kal 6 Un dyan®v tov &deA@ov avtod.

eavepd: adjective, nominative plural neuter < @avepdg
manifest

draPdAov: adjective, genitive singular masculine < didPoAog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3: 11
‘Ot attn €otiv 1] dyyela fv nKovoate &’ apxiig, tva dyanduev GAARAovg:

ayyeAla: noun, nominative singular feminine < ayyeAia
a message

apxfig: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

IJohn 3: 12
o0 kabwg Kdiv ¢k tod movnpod nv kai £o@alev Tov GdeApOv avtol" Kal xdptv tivog
€opatev avtdv; 6t1 Ta Epya aTOD TTOVNPA 1V, TA 8¢ ToD GdeA@oD adtol dikala.
Kdiv: noun, nominative singular masculine <Kdiv
Cain

£opatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dlw
to slay

Xaptv: preposition < xdptv
in favor of, for the pleasure of
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£oatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dalw
to slay

I1John 3:13
un Bavpdlete, adeAot, €i pioel DUAG 6 KOGUOG.

Bavudlete: verb, 2nd person present active imperative plural < Oavudlw
to marvel, wonder at

Uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

IJohn 3: 14
NUETG oidapev 8Tt petaPePrikapev €k tod Bavdrtov gig v {wHV, 0Tt Ayan@UEV TOVG
adeA@ovg O un Gyan®v yévet év @ Davdtw.
petaPePrikayev: verb, 1st person perfect active indicative plural < petafaivw
to depart

IJohn 3:15
TG O Wo®V TOV &deA@OV avTod avOpwmokTtdvog €oTiv, Kal oidate §T1 TAG AvOPWTOKTOVOG
oUK €xel {wrV aldviov €V abTG HEvouoav.

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

avOpwmokTOVOG: noun, nominative singular masculine < avBpwmoktdvog
amurderer

avOpwmokTévog: noun, nominative singular masculine < &v@pwmoktévog
a murderer

I1John 3: 16
£V TOUTW EYVWKAUEV TNV QYATNV, OTL EKETVOG LTEP NUAV TNV PuxTv avTOD €0nKev: Kal
NUELS dpeilopev Umep TOV GdeA@@V Tag Puyag Oetvar.
d@eilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d¢eilw
to owe, ought

IJohn 3:17
0G & av €xn tov Plov oD koopoL Kal Bewpi) TOV AdeAPOV avToD Xpelav €xovta kail kAelon
Ta omAdyxva adtol &1’ avtod, TG 1) dydrn tob Beol yéver év avT;

Plov: noun, accusative singular masculine < fiog
life

Bewpij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < 6ewpéw
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to look at, behold

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

kAeion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAgiw
to shut

omAdyxva: noun, accusative plural neuter < omAdyxvov
bowels, heart, tender mercies, compassion

IJohn 3: 18
Tekvia, un dyan®duev Adyw unde tf yAwoon dAAa €v €pyw kol aAnbelq.

Tekvia: noun, plural neuter < tekviov
a little child

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

yAdoon: noun, dative singular feminine < yA®ocox
a tongue, language

I1John 3: 19
€V ToUTw Yvwodueda 0Tt €K Thg dANnOeiag éopév, kol Eunpoobev abTod neicouev v
Kapdiav UV
€unpocbev: preposition < Eunpocev
in front of, before (gen)

neioopev: verb, 1st person future active indicative plural <meibw
to persuade

IJohn 3: 20
OTL €0V KaTaytvQoKn MUV 1 kapdia, 6Tt yeilwv €otiv 0 0£0¢ thg Kapdiag NUAV Kal
YIVWOKEL TAVTA.

Kataylvwokn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayivwokw
to condemn

IJohn 3: 21
dyamntot, £av 1 Kapdia U KATAYIVWOoKY UV, Ttappnoiay Exouey Tpog tov Bedv,

KaTaylvwokn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayvdokw
to condemn

nappnoiav: noun, accusative singular feminine <mnappnoia
boldness, confidence
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I John 3: 22
Kal 0 €av ait®uev Aappdavouev &’ avtod, 6Tt TG EvroAag avToD TnPoDUEY Kal Ta dPETTa
EVWOTLOV a0TOD TO10DEV.

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

IJohn 3: 23
Kat aUtn €0TLV 1] €VTOAT a0TOU, TV TOTEVGWUEV TG OvOUaTL ToD L10D avToD 'INcod Xprotod
Kal Gyan@uev GAARAOLG, KaBwe EdwKeV EVTOANV Mulv.

There are no rare words in this verse.

IJohn 3: 24
Kal O TNp®V Tag EVTOAXG avTOD €V aUTH UEVEL Kol aVTOG €V abTR’ KAl £V TOUTW YIVWOKOUEV
OTL HEVEL €V NIV, €K TOD TVELHATOG OV NIV ESWKEV.

There are no rare words in this verse.

IJohn 4:1
‘Ayamntot, ur TavTi Tveduatt motevete, GAAG dokiudlete T& TveUpata i €k ToD B0l €oTiy,
&t moAAoi Pevdompohitat EEeAnAvBacty €ic tov kdopov.

dokiudlete: verb, 2nd person present active imperative plural < dokiudlw
to prove, approve

Yevdompo@iitat: noun, nominative plural masculine <yevdonpogritng
a false prophet

IJohn 4: 2
€V TOUTW YIVWOKETE TO vebua o0 Beol’ mdv mvedpa 6 OpoAoyel 'Tncolv Xpiotov v capki
EANALOOTa £k TOD 0D £oTY,

OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < opoAoyéw
to confess, profess

IJohn 4:3
Kal T&v mvedua O Ut} OpoAoyel Tov Incodv €k tod Beol 00K €oTiv' Kol TOUTO €0TLV TO TOD
avtixpiotov, 0 aknkoate OTL EpXeTat, Kal VOV €v T@ kOoUw €0TLV HON.
OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < ouoloyéw
to confess, profess

avtiypiotov: noun, genitive singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

I1John 4: 4
UUETG €k ToD Oe0D €ote, TeKVIA, KAl VEVIKIKATE AUTOVG, 6T Uei(wV €0TLV O €V DUIV 1] 0 €V T
KOOUW'
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tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

IJohn 4:5
a0Tol €k ToD kdopov gioiv: S To0TO €k T0D KdouoL Adadololv Kai O KOoUoG ADTOV GKOVEL

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 6

NUELS €k T0D B0 Eopev: O YIVWoKwV TOV B0V dkoVEL UQV, OG 00K €TtV €K ToD B0 00K
AKOVEL NUQV. €K TOVTOV YIVWOKOUEV TO Ttvebua thig aAndelag kai to mvedua thg TAdvNG.

mTAdvng: noun, genitive singular feminine <mAdvn
a wandering, error

IJohn 4:7
‘Ayamnrol, dyan@uev GAAA0LG, Ti 1] dydnr €k ToD O0D €otiv, Kal TG O dyan®v €k ToD
B0l yeyévvntat Kal YIVWOOKeL TOV Ogdv.

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 8
O U1 ayan@v oUK €yvw tov Bedv, 61 0 0£0g dydnn €otiv.
There are no rare words in this verse.
IJohn 4:9

€V TOUTW £Qavepwdn 1 dydnn tod Og0d €v nulv, 6Tt TOV VIOV AbTOD TOV LOVOYEVT
anéotadkev 6 Bed¢ £1¢ TOV KOoHOV Tva {owpev 81’ adToD.

€pavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

povoyevi: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

I1John 4: 10
€V TOUTW £0TLV 1] QydTn, oVY OTL NUELG NYATNKAUEY TOV Odv, AAN” 6TL a0TOG NYATNoEV NUAG
Kol ATEGTEIAEV TOV VIOV aUTOD IAAGHOV TTEPL TV AUAPTIOV NUDV.

iAaopov: noun, accusative singular masculine < iAaopdg
expiation, propitiation, sin-offering

IJohn 4: 11
dyamnrot, el 0Utwg 0 B€0G NyATNoEY NUAC, Kal NUELG Opeilopev GAANAOUG dyamav.

Opeilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d@eilw
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to owe, ought

IJohn 4: 12
0eov 00delg TdToTE Tebatar €av ayanduev AAANAoUG, 6 B0G €V MUTV HEVEL Kal 1) AydTth
a0TOD €V NUIV TETEAEIWPEVT €OTLV.
nomnote: adverb < nwnote
ever yet, any time

teBéatar: verb, 3rd person perfect middle indicative singular < @edopat

to behold

tetedewwpévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < teAeiéw
to fulfill, make perfect

IJohn 4: 13
"EV TOUTW YIVWOOKOUEV OTL €V a0T® UEVOUEV KAl aDTOC £V NV, OTL €K TOD TVEDUATOG A0TOD
dédwKev Nuiv.

There are no rare words in this verse.

IJohn 4: 14
Kal el tefedpeda kai paptupoduev 8Tt 6 Tathp ATESTAAKEY TOV LIOV cWTHpA TOD
KOGUOU.
teedpeba: verb, 1st person perfect middle indicative plural <8edouat

to behold

owtiipa: noun, accusative singular masculine < ocwtrp
Savior

IJohn 4: 15
0G €av OpoAoynon 0Tt 'Inoolg éotiv 0 VIO ToD Be0D, 0 BeOC €V VTR PEVEL Kol ADTOG EV TR
Oe®.
OpoAoyron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < oupoAoyéw
to confess, profess

I1John 4: 16
Kal NUETG EYVWOKAUEV KA TIEMIOTEVKAUEV TNV QYATNV 1V €XEL 0 €0 €V NUIV. ‘0 B0 aydrn
€0TlV, Kal 0 UEVWV €V Tf] aydmn €V T@ Oe® pével kai 6 B0g €v aLTY UEVEL,

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 17

€V ToUTW TeTeAeiwtan 1) dydnn ped’ NUAV, tva mappnoiov EXwUEV €V T NUEPQ THG KPLoEWG,
0Tt KaBWG EKETVOG E0TLV Kal NUELG EGUEV €V TG KOGUW TOUTW.

teteAelwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeldw
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to fulfill, make perfect

nappnoiov: noun, accusative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

IJohn 4: 18
@6Pog oK EoTiv €V T dydmn, GAN 1) teAeia dydnn €€w PAAAeL TOV @OPov, 6T1 6 POPog
KOAaow Exel, 0 8¢ ofovuevog ov teteAsiwtal €V T dydm.
@6Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

teleia: adjective, nominative singular feminine < téAelog
complete, perfect, mature

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

@06Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

kOAaov: noun, accusative singular feminine < kdéAaoig
punishment

teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

IJohn 4: 19
NUETS dyan®duev, 6Tt a0TOG TPOTOG NYETNOEV NUAG.

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 20

€av T1g £1mtn 6t Ayan® tov Bedv, kai Tov adeApov avtod uiof], Pedotng €o0Tiv: 0 Yap un
dyan@v tov GdeA@ov abtod OV EDPaKEV, TOV BEOV OV 00X EDPAKEV OV dUVATAL AYATIAV.

uiofi: verb, 3rd person present active subjunctive singular < picéw
to hate

Pevotng: noun, nominative singular masculine < {evotng
aliar

IJohn 4: 21
Kal TadTNV TV EVTOANV €xouev A’ adTod, tva O ayan@v tov B0V dyand Kol TovV dOeAQOV
avtoD.

There are no rare words in this verse.
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IJohn5:1
T10g 0 motebwV 0Tt ’INcodG 0TIV O XP1oTOG €k ToD B0D yeyévvntat, Kal TG O YoV TOV
YEVVNOAVTA AYand Kai TOV yeyevvnuévov €€ adtol.

There are no rare words in this verse.

I John 5: 2
£V TOUTW YIVWOKOUEV OTL AYam@UeV T TEKVa ToD B0, Stay TOV BedV dyanduUeV Kal Tag
€VTOANG a0ToD TotuEV”

There are no rare words in this verse.

IJohn5:3
abtn yd&p €otiv 1] aydmnn tod Be0d Tva tag Evtolag avtod tnpdueyv, kal al évtoAal adTtod
Papelat ovk eioty,
Papeiar: adjective, nominative plural feminine < Bapog
heavy, burdensome

I1John 5: 4
OTL TaV TO yeyevvnuévov €k To0 0eoD vikQd TOV kOoUoV. Kal altn €0Tiv 1] VIKN 1] VIKAoaoA
TOV KOOHOV, 1) ToTIG U@V
vikQ: verb, 3rd person present active indicative singular < vikdw
to conquer

vikn: noun, nominative singular feminine < vikn
victory

vikfoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine <vikdw
to conquer

IJohn5:5
Tig 8¢ €0Tv 0 VIKQV TOV KOoUOV €1 Un O miotebwv 8Tt 'Incodg oty O vidg Tod Oeod;

VIK®V: verb, present active participle nominative singular masculine <vikdw
to conquer

I1John 5: 6
00té¢ gotrv 6 ENOwV &1’ Bdatog kal afuatog, Tnoodg Xpiotdg: ovk £v T@ Gdatt udvov GAN’ év
@ Vdatt kai €v Td atpatt Kol TO Tvedud 0TIV TO HapTupodV, 6TL TO TTvebud £€oTiv 1
dAnBeia.

There are no rare words in this verse.
I1John 5:7
OT1 TPEiG glotv ol paptupoDVTe,

There are no rare words in this verse.
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I1John 5: 8
70 mvebpa kai To Udwp Kal TO aipa, Kal ol TPELS €ig To €V glotv.

There are no rare words in this verse.

IJohn5:9
el TV paptuplav TV avOpwrwv Aaupavopeyv, 1 paptupia tod 00D peilwv €otiv, t1 avtn
€0Tiv 1] paptupia to0 Beod GT1 pepaptopnkev mept ToD LIOD AOTOD.
paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 10
0 TOTEVWV €1G TOV LIOV TOD Be0D Exel TV paptupiav €v abT®* O PN ToTELWV TR Be®
Pevotny menoinkev avTdV, 6T 0D MEMIGTEVKEV €1G TNV HapTLpLaV HV HEUXPTUPNKEV O BEOG
nept To0 v100 AbTOD.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

PevoTnv: noun, accusative singular masculine < {etvotng
a liar

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5:11
Kal a0t 0Tl 1) paptupia, 6Tt {wnv aiwviov £dwkev 0 Be0¢ NIV, Kai altn 1 {wi) &V T LI
a0Tol €0TLV.

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 12
0 £XwV TOV LIOV €xel TV LwNV* 6 Un EXwV TOV V1OV ToD B£0D TV {WNV OVK EXEL
There are no rare words in this verse.
IJohn 5:13
Tabta Eypada DUV Tva 18fite 6T {wnVv EXETE alWVIOV, TOIG TLIOTEVOLOLY €1§ TO SVOUX TOD
V100 to0 Og0D.

There are no rare words in this verse.
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IJohn 5: 14
Kal aUTh €0TlV 1) Tappnoia fjv €xopev mpog avTdV, OTL €4V Tt aitdueda Katd TO OEANUa
a0ToD GKoVEL NUAV.
nappnoia: noun, nominative singular feminine < nappnola
boldness, confidence

IJohn 5: 15
Kal €av oidauev 6t dkovel U@V 6 €av aitwueda, oidapev 6T1 €xouev T& aitiuata &
NtNKapev an’ avtod.
aitrpata: noun, accusative plural neuter < aitnua
arequest

IJohn 5: 16
€av T1g 101 ToV ddeA@ov adtol apaptdvovta apaptiav ur tpog Odvartov, aitnoet, kai dWoet
a0T® {WNv, TOTG AUAPTAVOLGLY Un) TTPOG Bdvatov. £0TLv auaptia Tpog O&vatov: ob mept
gkelvng Aéyw tva épwtnon.
apaptavovta: verb, present active participle accusative singular masculine < apaptavow
to sin

apaptavovaotv: verb, present active participle dative plural masculine < apaptavw
to sin

I1John 5:17
naoa &dikia auaptia éotiv, Kai £oTiv apaptia oL mpog B&vartov.

adikia: noun, nominative singular feminine < ddwxia
unrighteousness

I1John 5: 18
Ofdapev Gt1 A O YeyevvNUEVOG €k ToD B0l oVY apaptdvel, GAN’ 6 yevvnOeig ék Tod Beod
TNPEL abTdV, KAl 0 ToVNPOG oVY dnteTatl abToU.
apaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptdvw
to sin

antetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < antw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

I1John 5:19
oidapev 8Tt €k Tod B0D éopev, Kal O KOopoGg SA0G £V TM TTOVNP® KETTAL.

keitau verb, 3rd person present middle indicative singular < kelpot
to lie, be laid
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I John 5: 20
oidapev 3¢ 6t 6 VIOG ToD Be0D Tikel, Kal SEdwWKeV MUV didvolav Va YIVWOOKWUEV TOV
GANOVOV" Kl E0UEV €V TG GANOIV®), £V T LI abToD 'TNcoD XP1oT®. OVTAC 0TIV O
GANO1vo¢ B¢ Kl (wh alwviog.
fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

didvorav: noun, accusative singular feminine < didvoia
the mind, understanding, a thought

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < dAndwvog
TRUE

aAnBwv®: adjective, dative singular masculine <&An®ivdg
TRUE

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE

IJohn 5: 21
Tekvia, UAGEate €xVTd GO TOV EISDAWV.

Tekvia: noun, plural neuter <tekviov
a little child

@uAd&&ate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @uAdoow
to guard, keep

eldWAwv: noun, genitive plural neuter < eidwAov
an image, idol



